	igWeek 7

9/26

9/28
	Kapitel 2 S. 54-60 lesen und Ü. A, S. 56; A-C, S. 58 schriftlich vorbereiten

S. 61-66 Ü. A, S. 61; B-E, S. 64-65; H, S. 66

	Week 8

10/3

10/5
	S. 66-69 lesen und Ü. L-N, S. 68-69 schriftlich vorbereiten

Oral Presentation I

S. 70-73 Ü. M-N, S. 70


Day of German Unity in Germany
Video: deutsch
http://www.rbb-online.de/nachrichten/politik/2011_10/feierlichkeiten_zum.html
Video: english
http://mediacenter.dw-world.de/english/video/#!/277913/Germany_celebrates_21_years_of_unification
Germany – 21 years after reunification

http://mediacenter.dw-world.de/english/video/#!/277843/Germany_21_Years_After_Reunification
http://www.dw-world.de/dw/0,,4756,00.html
first stop for refugees

Picture stories:

German Unity Day: my own story

http://www.dw-world.de/dw/0,,1432,00.html 
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Angela Merkel CDU

SPD

FDP right conservative

Greens

Left Party

From: http://de.nachrichten.yahoo.com/fotos/merkel-bonner-rathausmarkt-photo-121612319.html 

October 3rd - today!
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From:

http://www.rbb-online.de/nachrichten/politik/2011_10/feierlichkeiten_zum.html 

	Hunderttausende beim Einheitsfest in Berlin

Rund eine Million Menschen haben das dreitägige Fest zum Tag der Deutschen Einheit am Brandenburger Tor in Berlin besucht. "Es war eine wunderbar friedliche Feier", sagte eine Sprecherin des Veranstalters.  

Allein am Sonntag kamen 750.000 Besucher. Da gab es Auftritte von Mando Diao, Culcha Candela und  Jennifer Rostock. Der Sänger der schwedischen Gruppe Mando Diao, Gustaf Norèn, erinnerte an den Moment, als die Mauer fiel. Damals sei die Welt  ein Stück sonniger und freundlicher geworden, sagte er während des Konzerts. 

Auf der 1,5 Kilometer langen Festmeile gab es Live-Musik, Unterhaltung für Kinder, ein Bühnenprogramm und Spezialitäten aus den 16 Bundesländern. 


	Hundreds of Thousands at Unity Fest in Berlin

Approximately one million people visited the three day long Festival for German Unity Day at the Brandenburg Gate in Berlin. “It was a wonderful, peaceful celebration”, a spokeswoman for the organizer said.

On Sunday alone, 750 000 visitors attended. There were performances by Mando Diao, Culcha Candela and Jennifer Rostock. The singer for the Swedish band Mando Diao, Gustaf Norèn, recalled the moment when the Berlin Wall fell. At that moment, the world became a bit more sunny and friendly, the singer said during the concert.

Along the 1.5 km long stretch of festivities there were live music events, entertainment for children, a stage program and culinary specialties from all 16 federal states.



http://www.timeanddate.com/holidays/germany/german-unity-day 
10/3/11  Day of German Unity – “Tag der deutschen Einheit”
For more news on what’s going on in Germany: go to
http://deutschewelle.de
this site is in German, in English and many other languages.

ORAL PRESENTATIONS (DIALOGUES)
Gewürztaminer  Wein – A TYPE OF WINE
Der Kunde – customer (male)
Die Kundin – customer (female)
Schmecken – to taste
Wie schmeckt das? Wie schmeckt die Käsesahnetorte?
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 Sie schmeckt lecker (yummy).

Ungefähr  (approximately) um (at) 3 Uhr.

Accusative prepositions:
Have you come up yet with a way to rememeber the accusative prepositions?

Here is my trick:

You’re very familiar with this song.

I have a new „chorus part“ in German below:

http://www.youtube.com/watch?v=nzCSTMWix3g 

Oh my darling, oh my darling,
Oh my darling, Clementine!
Thou art lost and gone forever
Dreadful sorry, Clementine
http://en.wikipedia.org/wiki/Oh_My_Darling,_Clementine
Ohne Frühstück, ohne Kaffee,
Durch den Tag, so geht es nicht!

Für den Körper,  gegen  Schwäche

Um den See, da laufe ich

(Copyright Bernhard Sulzer 2011 ( )
Translation:

Without breakfast, without coffee

through the day, that won’t go well!

For the body, against all weakness

Around the lake, running I will.

ohne – without

durch – through (throughout)

für – for

gegen – against

um – around/at

(gegen – against; approximately at : gegen 3 Uhr (approx. at 3 o’clock)

die Wand

gegen die Wand

gegen meine Wand

um den Tisch

ohne Bücher

ohne die Bücher

ohne den Stuhl

ohne die Stühle

Wer who (asking for subject – a person)

Wen whom (asking for direct object- a person)

Was?  - can be used to ask for subject or direct object – a thing)
wie mehr  = like/as more

es schmeckt wie/nach mehr – It tastes like „more“ 

In der Bäckerei – in the bakery
In der Metzgerei – in the butcher shop
Fleisch, Aufschnitt 9cold cuts), Fisch, geräucherter Aal (smoked eel),

die Bratwurst, Wurst

Der Magen – stomach
Der Bauch - belly

Der Mund - mouth
meinen  - think, be of the opinion

Ich meine, das Wetter ist zu kalt.
bedeuten: something means something/has  a certain meaning.
Was bedeutet das? What is the meaning of that?

Was bedeutet „freedom“ auf Deutsch?

Es bedeutet „Freiheit“.

Possessive adjectives:

Dein – your (friendly)

Die Familie

Ihr (your - formal conversation)

sein (his/its)

ihr (her)

ihr (their)
unser (our)

euer (your – friendly, informal plural of „dein“)

Asking your boss:

Wann ist Ihr Geburtstag?

Wo ist Ihre Familie?

Meine Familie ist in/im Urlaub. (on vacation from a job)

die Ferien – break from school

kicken to kick
Der Ball

Er kickt den Ball. Er kickt einen Ball. Er kickt seinen Ball.
Der Geburtstag

Die Waffel, die Waffeln waver(s)

Wo kauft man Waffeln?

Bei (at – a location)

Bei Aldi

1 Stück Euro 5.-  (5 Euro das Stück)
10 Stück Euro 50.- (50 Euro)
Erdbeeren:
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Erdbeersuppe – strawberry soup – lecker?????
Erbsensuppe – pea soup
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http://tinyurl.com/6ea6hb7
die Erbse(n) – pea(s)

Tante Emma Laden – mom and pop grocery store
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Die Kartoffel(n) – potato(es)
eine Peitsche – whip

Verpiss dich! Get lost!!!
Schlampe!! b....!
der Schlagobers - whipped cream

Kuchenglasur – cake glaze, frosting

Verdammt! (damned)
Die Metzgerei – butcher shop
Die Fleischhauerei – butcher shop
-----------------------------------------------
German Accent Codes
Einkaufen (Oral Presentation)

Ein >>> kein  Ü B S. 64

Negation
 Nicht wahr ? doch ! man
Ü D, E. S. 65

Coordinating Conjunctions
http://mediacenter.dw-world.de/english/video/#!/277843/Germany_21_Years_After_Reunification
Reunified Germany comes of age, but still has growing pains 

 



Großansicht des Bildes mit der Bildunterschrift: Berlin's Brandenburg Gate is now a symbol of unity
More than two decades after Germany was reunified, great progress has been made in overcoming social divisions. But true unity has not yet been achieved in every field.

 

Economically, today's reunited Germany offers a mixed picture.

Huge strides have been made in the past twenty years. Just about every eastern German city and town has been thoroughly renovated. 

While salary levels in the East are still only 78 percent of those in the West, even after 21 years of unity, the cost of living - especially for rents - is commensurately lower. One could argue, as a result, that most eastern Germans aren't that much worse off than their Western fellow citizens.

And there have been some industrial success stories in the former East Germany: "Silicon Saxony" with its computer chips, and the optical industry in and around the city of Jena in Thuringia, are two examples.


Bildunterschrift: Großansicht des Bildes mit der Bildunterschrift:  Some high-tech industries have flourished in the East
But in August this year, unemployment remained almost twice as high in the East as in the West. About half of the 80 billion euros ($103 billion) being paid in annual subsidies from west to east last year was eaten up by social benefits and welfare payments. 

Some 1.6 million people have relocated from east to west since 1990, most in search of better job opportunities, and that trend shows no sign of letting up. Moreover, sociologists speak of a "brain drain" from the East since it's the better educated who make up the majority of those who leave.

It's not uncommon to see unneeded housing units being torn down in eastern cities. The most extreme example is Hoyerswerda near the border with Poland and the Czech Republic, which lost half of its population within a decade.

In these respects, East and West Germany continue to offer two different economic subsets. And dissatisfaction with such differences and inequities has manifested itself politically.

The rise and fragmentation of the Left
The incorporation of what Germans call the "new states" into the political system of the Federal Republic has wrought changes few would have anticipated back in 1990.

Chancellor, Angela Merkel, hails from the East, a fact many Germans tend to forget. And though most eastern Germans vote for one of the western parties, others have sought their own alternative.

The Left Party, the successor to the old socialist party in Communist East Germany, combined with left-wing fringe parties from the West, has established itself as a mouthpiece for disgruntled easterners.


Bildunterschrift: Großansicht des Bildes mit der Bildunterschrift:  Empty apartment blocks are a common sight in Hoyerswerda
The SPD and the Greens are leery of cooperating with former communists, leading to the ironic result that the political left is bifurcated, helping Merkel's center-right government to hold on to power.

The establishment of the Left Party as a form of peaceful political protest can be seen as evidence of eastern Germans' adoption of western democracy. But it has also deepened many western Germans' sense of a cultural divide between them and their fellow citizens.

Nostalgia on both sides
One unambiguously positive aspect of reunification has been the removal of political barriers that kept many German families painfully separated during the Cold War. There are no exact figures for how many West and East Germans had relatives in the "other" Germany, but an average of 26 million care packages were sent annually from west to east during Germany's division - an indication of the personal hardships caused by political division.

"Those who felt imprisoned were overjoyed at an end to their suffering," says Brigitte Klump, an author whose private petitions to the United Nations over the course of many years helped some 4,000 people leave Communist East Germany. "And naturally I still feel joy when I hear from people who succeeded in integrating into the West."

Ostalgia - eastern Germans' supposed longing for the way things were - is a regular topic in the media, but in polls only around ten percent of easterners say they preferred life under socialism. And eastern Germans' self-identification as a group decreases the later they were born.


Bildunterschrift: Großansicht des Bildes mit der Bildunterschrift:  Gregor Gysi (right) and westerner Oskar Lafontaine led the Left Party to prominence
Meanwhile, around half of western Germans say the time before 1989 was better than afterward. This reflects their fond memories of a period of affluence and clear social consensus and suggests that "westalgia" is far more prevalent than its eastern equivalent. 

Professor Klaus Schroeder of Berlin's Free University believes many easterners have an “idealized concept” of the former East Germany while westerners begrudge having to foot the bill for reunification.

"In the battle between the two systems, the west won,” said Schroeder. “The east was often left in the role of the loser,"

The global factor 
One oft-neglected aspect of reunification is the contributions made by residents who do not hold German passports and the effects it had on them.

Foreigners account for roughly eight percent of Germany's population, and with the removal of the East-West political divide in Europe as a whole, German society became much more multicultural, with large communities from Eastern Europe joining the substantial Turkish minority that had established itself in the post-war Federal Republic.

"The German immigrant nation is one of many nationalities, including Germans from the old Federal Republic, others from the former East, millions of ethnic Germans from Eastern Europe as well as an immigrant population of non-German descent," said Germany's leading immigration expert Klaus Bade. "Former 'guest workers' make up the majority, but there are also lots of smaller groups from an ever greater variety of backgrounds." 


Bildunterschrift: Großansicht des Bildes mit der Bildunterschrift:  Foreigners are also part of the story
Foreigners have an inestimable impact on today's German society, and immigration is crucial in offsetting population decline, as both western and eastern Germans are having fewer and fewer children.

But after a boom immediately following the end of the Cold War, the number of foreigners in Germany has stagnated. Economists and sociologists see this as a worrisome trend because Germany needs to increase its workforce to compensate for the aging population entering retirement.

More than two decades on from 1990, it is more apparent than ever that "reunification" is not a restoration of a past society, but a process of creating something new that is inextricably part of the globalized world. Old national paradigms are coming under ever increasing challenges, so the future of the new Federal Republic is likely to be influenced just as much by factors from abroad as from within its own borders.
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